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A NÜRNBERGI NEMZETKÖZI KATONAI 
TÖRVÉNYSZÉK JEGYZÖKÖNYVEIBŐL 

Kereken harminc esztendeje, 1939. szeptember 1-én tört ki a második világ­
háború. 

Az évforduló alkalmából részleteket közlünk von Ribbentrop, náci külügy­
miniszternek és Wilhelm Keitel tábornagynak a háborús főbűnösök perét 1945—46-
ban tárgyaló nemzetközi bíróság előtt tett vallomásaiból, amelyek a háború kitö­
rését közvetlenül megelőző napok diplomáciai eseményeire vonatkoztak. Közzétesz-
szük továbbá Alfred Helmut Naujoksnak, az „aprómunkát" végző SS-ek egyikének 
tanúvallomását a gleiwitzi provokációról. A részleteket a francia nyelven kiadott 
jegyzőkönyvek X. és XXXI. kötetéből válogattuk (Procès des g rands cr iminels de 
guerre devant le Tr ibunal Mili taire International. Nuremberg , 14. X I . 1945. — 1. X . 
1946. Édité à Nuremberg, 1941). 

A kihallgatás közölt részleteiben szereplő többi személy: Dr. Horn és Dr. Otto 
Nelte, von Ribbentrop, illetve Keitel hivatalból kirendelt védőügyvédje, Sir David 
Maxwell Tyfe, brit főügyészhelyettes. 

V o n Ribbentrop kihallgatása 
D R . H O R N : Igaz-e, h o g y Ber l inbe va ló 

visszatérése után értesült az angol—len­
gyel garanciális e g y e z m é n y aláírásáról? 
Hogyan reagált ön és Hitler e rce? 

V O N R I B B E N T R O P : Augusztus 25-én 
értesültem a Führer és Henderson nagy­
követ megbeszéléséről , ame ly távol lé tem­
ben, augusztus 22-én, Berchtesgadenben 
zajlott le. E megbeszélés igen k o m o l y 
volt . Henderson átadta a Führernek az 
angol miniszterelnök levelét , m e l y v i lá ­
gosan utalt arra, hogy egy lengyel—né­
met fegyveres konfl iktus maga után 
vonná A n g l i a beavatkozását . Aztán, úgy 
hiszem, augusztus 25-én reggel a Führer 
o lyan ér te lemben válaszol t e levélre , ami 
kizárta a d ip lomácia i megoldás minden 
lehetőségét. E napon megbeszé l t em a 
Führerrel a levélvál tás problémájá t , és 
kértem őt, fontol ja m e g a kérdést, azt 
sugalmazva, hogy talán lehetne tenni 
még egy kísérletet Angl iáva l . 

Ez augusztus 25-én, egy eseménydús 
napon történt. Regge l kaptuk kézhez az 
olasz k o r m á n y értesítését, ame ly jelezte, 
hogy egy Lengyelországgal kapcsolatos 
konfliktus esetén Olaszország n e m áll 
Németország mel lé . Ennek hatására a 
Führer ha j landónak mutatkozott , hogy 
még egyszer fogadja Henderson n a g y k ö ­
vetet, még a nap fo lyamán. Erre a m e g ­
beszélésre dél felé kerül t sor, én is je len 
vo l tam. A Führer részletekbe menő b e ­
szélgetésbe merült , és újra kifejtette 
Henderson előtt hőn óhajtott kívánságát, 
miszerint mindenképpen egyezségre sze­
retne jutni Angl iáva l . Vázol ta a lengyel 
kérdés előidézte rendkívül veszélyes he ly­
zetet, s kérte őt, h o g y repül jön Angl iába , 
és tájékoztassa az angol ko rmány t a d o l ­
g o k állásáról. Henderson elfogadta Hitler 
ajánlatát; még aznap délután átvett egy 
jegyzéket , me ly sűrí tve tartalmazta mind ­
azt, ami t Hitler a megbeszélés a lka lmá-



val mondot t , s így pontos beszámoló t 
terjeszthetett elő kormányának. 

D R . H O R N : Megfe le l -e a va lóságnak 
az, hogy attól a perctől kezdve , midőn 
ön tudomást szerzett az angol—lengyel 
garanciális egyezményrő l , megpróbál ta 
rávenni Hitlert, hogy felfüggessze a N é ­
metországban foganatosított katonai in­
tézkedéseket? 

V O N R I B B E N T R O P : Úgy van. Beszél­
tem erről . Értesültem a nap fo lyamán, 
hogy b i zonyos katonai lépéseket hatá­
roztak el, és egy sajtóhír tudatta: L o n ­
donban ratifikálták az angol—lengyel 
egyezményt . E hírt egy j egyzék egészí­
tette ki, miszerint a lengyel követ , j ó l l e ­
het beteg volt , felkereste a Foreign 
Office-t az egyezmény aláírása végett . 

D R . H O R N : A z e g y e z m é n y aláírására 
azelőtt vagy azután került sor, miután 
ismertté vált, hogy Olaszország n e m ha j ­
l andó mozgós í tan i? 

V O N R I B B E N T R O P : A z egyezmény t 
minden kétséget kizáróan utána kötötték. 
Nyi lvánva lóan n e m ismerhe tem sem a 
pontos órát, s e m a napot, de úgy hiszem, 
augusztus 25-én délután történt, Olaszor­
szág elutasító jegyzéke dél tájban érke­
zett hozzánk. Más szóval , m e g g y ő z ő d é ­
sem szerint R ó m á b a n a döntést vagy 
ugyanaznap reggel , vagy előző nap hoz ­
ták. Erre más tényből is következtet tem. 
Először azonban , úgy hiszem, az ön kér­
désére kel lene vá laszolnom, vagyis : h o ­
gyan reagál tam a hírre. 

D R . H O R N : Igen. 
V O N R I B B E N T R O P : Midőn tudomá­

somra jutott az említett sajtóhír, ami t a 
b i roda lmi kancel lár iába érkez temkor 
megerősítettek, azonnal kér tem Hitlert, 
hogy függesszen fel m i n d e n n e m ű kato­
nai intézkedést (nem v o l t a m teljes mér ­
tékben informálva a katonai kérdések 
felől) , és közö l tem ve le : teljesen vi lágos , 
hogy enélkül a háború Angl iáva l e l ­
kerülhetetlen, és A n g l i a soha n e m fogja 
visszavonni aláírását. 

A Führer egy pillanatig gondolkozot t , 
s aztán azt mondta nekem, hogy v a l ó ­
ban így áll a do log . A z o n n a l hívatta a 
szolgálatos tisztet, úgy hiszem, Kei te l 
marsall vol t , aki közöl te ve le : hívja ösz-
sze a tábornokokat , és állíttassa le a ter­
vezett katonai műveleteket . Ez a lka lom­
mal a Führer megjegyezte , h o g y egyet len 
nap alatt két kedvezőt len hírt kaptunk: 
az olaszországit és ez utóbbit , és annak 
a vé l eményének adott kifejezést, hogy 
Olaszország új magatartásáról L o n d o n ­
ban azonnal tudomást szerezhettek, s en­
nek köszönhető a lengyel—angol egyez ­
m é n y végleges ratifikálása. Pontosan e m ­
lékszem a Führer ezen ref lexiójára . 

D R . H O R N : A z o n a napon Hitler és 
ön tettek-e erőfeszítéseket Hendersonnál , 
hogy elkerül jék a konfliktust? Mi vo l t a z 
ön javaslata? 

V O N R I B B E N T R O P : Utal tam m á r 
arra, hogy a Führer augusztus 25-én 
— úgy emlékszem, kora délután — m e g ­
beszélést tartott Hendersonnal , és k ö ­
zölte vele , hogy most is, mint számos 
más esetben, szándékában áll v é g l e g e s 
megegyezésre jutni Angl iáva l . Danzig és 
a Kor r ido r kérdését így vagy úgy meg 
kell oldani , s szándékában állt ál talános 
je l legű javaslatokat előterjeszteni A n g l i á ­
nak, amelyeket a j egyzék n e m tar talma­
zott, hogy az egész p rob lémát Angl iáva l 
együtt rendezzék. 

D R . H O R N : Igaz, hogy Hitler akkor 
egy repülőgépet bocsátot t Henderson 
rendelkezésére, j avaso lva neki : azonna l 
utazzon kormányához , és kérje annak 
kilátásba helyezett közbelépését Lengye l ­
ország kérdésében. 

V O N R I B B E N T R O P : Igen, igaz. Ü g y 
hiszem, hogy a következő napon, 26-án, 
Henderson egy német repülőgéppel L o n ­
donba u t a z o t t . . . 

D R . H O R N : Mi lyen válasszal tért v i s z -
sza augusztus 28-án Henderson Be r l i nbe? 

V O N R I B B E N T R O P : . . . 2 8 - á n H e n d e r ­
son újra találkozott a Führerrel , e ta­
lá lkozón én is részt ve t tem. A vá lasz , 
amel lyel Sir Nevi l le Henderson L o n d o n ­
bó l visszaérkezett , kezdettől n e m tűnt 
kie légí tőnek a Führer számára. K i j e l e n ­
tette, hogy egyes pon tok n e m vi lágosak . 
A válasz fő pont ja azonban úgy hang­
zott, hogy Ang l i a kész egy ál ta lános 
megoldás t keresni azon prob lémákra , 
ame lyek miatt konfl iktusba került N é ­
metországgal , de azzal a feltétellel, hogy 
a lengyel—német kérdést békés úton r en ­
dezzék. A megbeszélés fo lyamán Hitler 
közöl te Sir Nevi l l e Hendersonna l : tanul­
mányozni óhajtja a jegyzéket , és ké ­
sőbb kérni fogja , hogy újra keresse fe l . 
Aztán ő . . . 

D R . H O R N : Igaz, hogy ebben a j e g y ­
zékben Ang l i a közvet len tárgyalásokat 
javasol t Lengyelország és Németország 
közöt t? 

V O N R I B B E N T R O P : Ü g y van, igaz. E 
j egyzék egyik pontja — szándékomban 
vol t szólni efelől —, arról szólt, h o g y 
Angl ia a lengyel—német tárgyalásokat 
úgy tekintené, mint a megegyezés fe lé 
vezető lega lka lmasabb utat; t ovábbá úgy 
vélte, h o g y ezeknek a tárgyalásoknak a 
lehető l eghamarabb meg kel lene k e z ­
dődniük, mive l a határ- és más inc iden­
sek előidézte helyzet igen súlyos. Ezen 
tú lmenően a j egyzék kiemelte, hogy b á r ­
mely legyen a talált megoldás — azt 



hiszem, éppen ezeket a kifejezéseket 
használta — , azt az összes nagyhata lmak­
nak garantálniuk kell . 

DR. H O R N : Felajánlotta-e Ang l i a köz ­
vetítő szerepét, vá l la lkozva, hogy t o v á b ­
bítani fogja Lengyelországnak a közvet ­
len tárgyalásokra vona tkozó német ja ­
vaslatokat? 

V O N R I B B E N T R O P : Igen. 
DR. H O R N : Me lyek vol tak azok a ja ­

vaslatok, amelyeket Hitler 1939. augusz­
tus 29-én átadott Hendersonnak? 

V O N R I B B E N T R O P : A helyzet a k ö ­
vetkező vo l t : augusztus 28-án Hitler f o ­
gadta a bri t nagykövete t , és tudomására 
hozta, hogy kész f igye lembe venn i az 
e napon előterjesztett angol javaslatokat , 
vagyis a helyzet súlyossága és Lengye l ­
ország magatartása el lenére — amely na­
gyon sértette — ő kész vo l t még egy 
gesztust tenni a lengyel—német p rob léma 
békés rendezésére az augusztus 28-i an­
gol j egyzékbe foglalt javasla tok ér te lmé­
ben. 

DR. H O R N . Miér t csatoltak e német 
javas la tokhoz egy kérést, miszerint 
augusztus 30-a előtt küld jenek egy te l j ­
hatalmú lengyel megbízot ta t Ber l inbe? 

V O N R I B B E N T R O P : A jegyzékben , 
amelye t Hitler átadott Hendersonnak az 
angol k o r m á n y h o z va ló továbbí tás v é ­
gett, az állt, hogy mive l a német kor ­
mány nagyon feszültnek ítéli a he lyze­
tet, azonnal előkészí tené javaslatait 
Danzig és a K o r r i d o r kérdésének meg­
oldására. A ko rmány remélte, hogy e j a ­
vaslatokat azonnal előterjesztheti egy 
teljhatalmú lengyel megbízot tnak, akit 
augusztus 30-ára vár. 

DR. H O R N : Igaz-e, hogy Hitler e ja ­
vaslatokban 24 órás határidőt szabott, 
mivel tartott egy konfl iktus k i robbaná­
sától a két országban történt mozgósí tás 
miatt? 

V O N R I B B E N T R O P : Tel jes mérték­
ben igaz. Ki je len the tem ö n ö k előtt: az 
augusztus 29-i találkozás a lka lmával 
Henderson nagyköve t megkérdezte a 
Führertől, hogy ez ul t imátum akar-e len­
ni. A Führer azt felelte, hogy n e m ulti­
mátum, hanem a helyzet indokol ta prak­
tikus javaslat, gyakorlat i megoldás . Is­
mét lem, augusztusnak ezekben az utolsó 
napjaiban Danzig és a Kor r ido r határain 
olyan ál lapot uralkodott , hogy az e m ­
bernek az vo l t az érzése, az ágyúk 
maguktól m ű k ö d é s b e lépnek, hacsak n e m 
kerül sor gyors cselekvésre . Ez vo l t az 
oka , hogy a Führer o lyan röv id határidőt 
szabott. At tó l félt, a hosszabb határidő 
a do lgok e lhúzódásához vezethet , ami 
növel i a háborús veszélyt . 

D R . H O R N : Igaz-e, hogy a Henderson 
nagykövetnek átadott összes in formác iók 
el lenére az angol ko rmány úgy tekintette 
ezeket a javaslatokat, mint amelyek min­
den alapot né lkü löznek? 

V O N R I B B E N T R O P : A brit reagálásra 
több , v e l e m utólag ismertetett o k m á n y b ó l 
következtet tem. A z első meg jegyzésem a 
Henderson és köz tem augusztus 30-án 
lefolyt megbeszélés idejére vonatkozik . 

D R . H O R N : Igaz-e, hogy augusztus 
30-án titkos értesítést kapott a l engye lor ­
szági mozgósí tásró l? 

V O N R I B B E N T R O P : Igaz. A Führer 
30-án egész nap várta a híreket Lengye l ­
országból , de hiába. El lenkezőleg, úgy 
hiszem, augusztus 30-án estefelé arról 
értesültünk, hogy Lengyelország e l ren­
delte az általános mozgósítást , de még 
n e m hivatalosan ( . . . ) M i n d e z e k csak 
arra szolgáltak, hogy nagymér tékben 
kompl iká l ják a helyzetet. 

D R . H O R N : Igaz-e, hogy a bri t kor ­
m á n y akkor visszavonta közvet í tő a ján­
latát, és azt javasol ta : a német kormány 
tegyen közvet len lépéseket a Lengye lor ­
szággal v a l ó egyezkedés é rdekében? 

V O N R I B B E N T R O P : Óhajtja, hogy b e ­
széljek 30-áról? 

D R . H O R N : Igen. 
V O N R I B B E N T R O P : 30-án, amint már 

emlí tet tem, egész nap hiába vár tuk a len­
gyel küldött érkezését. K ö z b e n Hitler 
előkészítette javaslatait a lengyel meg­
bízott számára, aki — amint Sir Nevi l le 
Hendersonnak megígér ték — Németor ­
szággal egyenlő félként tárgyalt volna . 
Csupán kevéssel éjfél előtt, de minden­
esetre nagyon késő este kaptunk egy 
telefonértesítést, ame ly jelezte, hogy a 
bri t köve t egy jegyzéke t óhajt tovább i ­
tani kormányának . Ezt a te lefonbeszél­
getést, azt hiszem, akkor még egyszer e l ­
halasztották. Augusztus 30-án éj fé lkor 
folyt le az az emlékezetes megbeszélés 
köz tem és Henderson között. 

DR. H O R N : Hallotta itt ön Schmidt 
követségi titkár beszámoló já t arról a b e ­
szélgetésről? V a n va lami hozzátenniva-
ló ja a mondo t t akhoz? 

V O N R I B B E N T R O P : Szere tném kiegé­
szíteni az a lábbiakkal : ny i lvánvaló , hogy 
abban az időpontban nagyon idegesek 
vol tunk, mind a brit követ , mind j ó m a ­
gam. A z előző napon az angol követ és 
a Führer közöt t egy kis je lenet zajlott 
le, ame ly súlyosan végződhetet t vo lna . 
N e k e m sikerült más útra tere lnem a b e ­
szélgetést. Ennek következtében b i zo ­
nyos fokig feszült vol t a v i szony köz tem 
és a brit köve t között . Mégis arra töre­
kedtem, hogy higgadtan fogadjam, és át-



Díszmenet 

ve t t em jegyzékét . A z utolsó pillanatig 
remél tem, hogy jelenteni fog ják a lengyel 
megbízot t érkezését, d e erre n e m került 
sor. El lenkezőleg, Sir Nevi l le Henderson 
az a lábbiakró l informál t : 

1. K o r m á n y a n e m tudja t o v á b b aján­
lani ezt az eljárást (angol közvetítés), 
annak el lenére, hogy a feszültség még 
t o v á b b sú lyosbodot t a lengyel mozgós í ­
tás következtében, de a bri t kormány 
tanácsolja a német kormánynak , hogy 
d ip lomácia i úton jár jon el. 

2. H o g y h a a német k o r m á n y elő akarja 
terjeszteni az említett javaslatokat a bri t 
kormánynak , e z u tóbbi kész vo lna b e ­
folyását érvényesí teni Varsónál o lyan 
mértékben, amenny iben e javasla tok 
mél tányosnak tűnnek abbó l a szempont ­
bó l , hogy e lőmozdí t ják a konfliktus m e g ­
oldását . 

Ez a válasz nagyon nehezen vo l t e l f o ­
gadható, mive l — mint már emlí te t ­
t e m — a helyzet rendkívül feszültté vált, 
és a Führer egy nap ja vár t a lengyel 
tel jhatalmú megbízot t ra . Én hason lókép­

pen attól tartottam, hogy az ágyúk m e g ­
szólalnak, ha n e m j ö n közbe va lami lyen 
gyors megoldás . Azután fe lo lvas tam S i r 
Nevi l le Hendersonnak a javaslatokat , m e ­
lyeket Hitler adott át nekem. Szere tném 
itt újra eskü alatt kijelenteni, hogy a 
Führer határozottan megtiltotta e j ava s ­
latokat bárk inek is á t a d n i . . . 

D R . H O R N : Mit tett a német k o r ­
mány, miután Henderson közöl te ve l e 
a m e m o r a n d u m tartalmát? 

V O N R I B B E N T R O P : A bri t követ te l 
folytatott eszmecsere után jelentést tet­
tem a Führernek. K ö z ö l t e m ve le , h o g y 
a megbeszélés igen k o m o l y vol t , é s h o g y 
a m e m o r a n d u m o t n e m adtam át Sir N e ­
vi l le Hendersonnak, jól lehet ő kérte. A z 
vo l t a vé l eményem, a helyzet rendkívül 
súlyos, és Ang l i a n e m másítja meg L e n ­
gyelországnak tett ígéreteit; ez vol t a 
megbeszélés után a legtisztább b e n y o ­
másom. Ugyancsak augusztus 31-én Len­
gyelország nagyköve te felkeresett e n ­
gem. Mindenki előtt ismeretes, hogy n e m 



. . . é s visszavonulás 

volt fe lhatalmazva sem tárgyalások f o l y ­
tatására, s em bármifé le javaslat e l foga­
d á s á r a . . . 

DR. H O R N : Igaz-e, hogy A n g l i a csak 
augusztus 31-én este továbbí tot ta a né ­
met javaslatokat V a r s ó b a ? 

V O N R I B B E N T R O P : K é r e m , sz íves­
kedjék megismételni a kérdést. 

DR. H O R N : Igaz-e, hogy a német kor ­
mány javaslatait, amelyeket ön előző este 
átadott Sir Nevi l le Henderson nagyköve t ­
nek, csak augusztus 31-én este adták át 
Varsónak? 

V O N R I B B E N T R O P : Vagyis hogy L o n ­
don akkor továbbí tot ta? 

DR. H O R N : Igen, London . 
V O N R I B B E N T R O P : Én n e m tudok 

erről semmit , de úgy g o n d o l o m , hogy 
önök ezt könnyen megállapíthatják a hi­
vatalos o k m á n y o k alapján. 

D R . H O R N : Mi lyen meggondo lá sok v e ­
zettek végül is Lengyelország megtáma­
dásának elhatározására? 

V O N R I B B E N T R O P : N e m tudok erről 
részletesen referálni. A n n y i t tudok csu­
pán, hogy a javaslatokat, amelyeket én 
augusztus 30-án é j je l átnyújtottam A n g ­
lia nagykövetének, augusztus 31-én este 

közzétették. A varsói rádió reagálása, 
pontosan emlékszem rá, valóságos hábo­
rús kihívásként h a n g z o t t . . . A z a vé l e ­
ményem, hogy a lengyel rádió pimaszul 
viszonyul t a javaslatokhoz, a németeket 
hunoknak vagy valami hasonlónak ne ­
vezte. M é g emlékszem erre. Bármi is 
történt, kevéssel e javas la tok közzététele 
után Var sóbó l rideg, negatív válasz érke­
zett. Feltételezem, hogy ez a r ideg válasz 
késztette a Führert augusztus 31-én arra, 
hogy parancsot ad jon a támadásra. 

A m i e n g e m illet, csupán annyit m o n d ­
hatok, hogy a b i roda lmi kancel lár iába 
mentem, ahol a Führer közölte ve lem, 
hogy kiadta a parancsot, már minden 
mozgásban volt , és már n e m lehetett 
semmit s em tenni. A fentiekre én e g y ­
szerűen azt fe le l tem neki : „ S o k szeren­
csét k ívánok önnek." Hozzátehetem még, 
hogy ezen el lenségeskedések megkezdése 
végét jelentette azoknak az erőfeszí tések­
nek, amelyeket Hitler az évek fo lyamán 
kifejtett annak érdekében, hogy békés 
megoldásra jusson Angl i áva l . 

D R . H O R N : Mussol ini ú jabb közvet í ­
tési kísérlettel próbálkozot t , s mi történt 
e téren? 



V O N R I B B E N T R O P : Igaz, szeptember 
3-án reggel érkezett Ber l inbe egy erre 
vona tkozó javaslat , amely jelezte, hogy 
Mussol in inak még módjában áll össze­
hívni egy értekezletet a lengyel kérdés 
megtárgyalására, és hogy ő ezt megtenné, 
ha Németország minél hamarabb be le ­
egyezését adná. A jegyzék közölte , hogy 
a francia ko rmány már jóváhagyta a 
javaslatot. Németország hasonlóképpen 
azonnal elfogadta. Mégis , kevéssel ezu­
tán — az órára n e m emlékszem pon to ­
san —, jelentették, hogy Lord Halifax 
egyik alsóházi beszédében vagy egy más 
hivatalos angol beszédben London ezt a 
javaslatot visszautasította. 

D R . H O R N : Van-e önnek tudomása ar­
ról , hogy e javaslatot Franciaország is 
visszautasította v o l n a ? 

V O N R I B B E N T R O P : Emlí tet tem már, 
hogy mi a javaslattal egy időben kaptunk 
az olasz kormánytó l egy jegyzéket , 
amelyben az állt: a francia kormány 
kedvezően v iszonyul e javaslathoz, vagy 
már el is fogadta. 

D R . H O R N : Mit tett ön attól a pil la­
nattól kezdve a háború további ki ter jedé­
sének megakadályozására? 

V O N R I B B E N T R O P : Mondha tom, leg­
f ő b b ó h a j o m a Lengyelország elleni há­
bo rú kirobbanásától kezdve az vol t , hogy 
megpróbá l j am a konfliktus elszigetelé­
sét, vagyis elkerülni a háború t o v á b b ­
terjedését Európában. Mégis igen g y o r ­
san rá kellett éb rednem, hogy midőn egy 
háború kitört, a pol i t ika n e m mindig 
v a g y egyáltalán n e m játszik döntő szere­
pet, és attól a pillanattól kezdve a vezér­
ka rok lépnek a játéktérre. Mindegy ik 
szeretné fe lülmúlni a másikat ( . . . ) 

E L N Ö K : A törvényszék nagy türelem­
mel hallgatott vég ig egy igen részletes 
történeti elbeszélést . Anny i t mondha tok 
csupán, hogy vé l eményen szerint a rész­
le teknek ez az áradata n e m fogja a v á d ­
lott ügyét szolgálni. Mos t felfüggesztjük 
a kihallgatást. 

(A kihallgatás 1946. március 30-án 10 
órakor folytatódott .) 

S I R D A V I D M A X W E L L T Y F E : Miko r 
szerzett tudomást arról, hogy Hitler el 
vol t szánva Lengyelország megtámadá­
sára? 

V O N R I B B E N T R O P : Vagy i s hogy Hit­
ler Lengyelország ellen katonai interven­
ciót tervezet t? Ezt e lőször 1939 augusztu­
sában hallot tam emlegetni . A Danzigra 
vona tkozó utasítást o lvasva, természetes­
nek tűnik, hogy b izonyos katonai intézke­
déseket foganatosítottak, bá rme ly eshető­
ségre számítva. D e én n e m tudtam sem­
mit erről az utasításról, s n e m e m l é k ­
szem, hogy kaptam vo lna abban az idő­

szakban katonai je l legű információt . Én, 
hogy úgy mond jam, n e m tudtam semmit 
erről a dologról . 

S I R D A V I D M. T.: Fenntartja ön a b í ­
róság előtt, hogy n e m értesült májusban 
arról, miszerint Hitler főcél ja n e m Dan­
zig volt , hanem az élettér kiszélesítése 
Ke le ten? 

V O N R I B B E N T R O P : Nem, én i lyen ér­
te lemben n e m értesültem. Igaz, a Führer 
gyakran beszélt az élettérről, de n e m 
tudtam, hogy szándékában áll Lengye lo r ­
szág megtámadása. 

S IR D A V I D M. T.: Vessen egy pi l lan­
tást az ön hivatalos dokumentumai 
la js t romának 117., esetleg 118. oldalára, 
látni fogja ott, a B i roda lom új kancel lá­
riájában 1939. május 23-án tartott egyik 
gyűlés j egyzőkönyvé t . 

V O N R I B B E N T R O P : A 117. oldal t e m ­
lítette? 

S I R D A V I D M . T.: Igen, a 117.-et, de 
lehet, hogy a szóban fo rgó paragrafus a 
118. o ldalon található. Így kezdőd ik : 
„ N e m Danzigról van szó. Ar ró l , h o g y ki­
kerekítsük életterünket Kele ten , és b iz to ­
sítsuk létszükségletünket, végzünk a 
Bal t ikum és a balti á l lamok p rob lémájá ­
val. A létfenntartáshoz szükséges e rőfor ­
rások biztosítása nem lehetséges máshol, 
csak ezen a gyéren lakott területen, 
amelynek természeti gazdagsága a mi ra­
cionál is kiaknázásunkkal je lentős mér ­
tékben növelni fogja a termelést. Más l e ­
hetőség n e m létezik Európában." 

T o v á b b r a is fenn kívánja-e tartani a 
bíróság előtt, hogy Hitler egyáltalán n e m 
fejtette ki önnek ezt az ál láspontját? 

V O N R I B B E N T R O P : Ez a do log b i ­
zarrnak tűnhetne, de jelezni k í v á n o m 
ö n ö k n e k : n e m hiszem, hogy részt ve t tem 
vo lna ezen a megbeszélésen. Ez katonai 
értekezlet volt , és a Führer külön szokta 
tartani a katonai és poli t ikai megbeszé ­
léseket. A Führer időnként utalt arra. 
hogy nekünk szükségünk van élettérre, 
d e én erről n e m tudtam semmit , s ő ne ­
kem abban az időben (1939. május) egy 
szót sem szólt arról a szándékáról , hogy 
megtámadja L e n g y e l o r s z á g o t . . . 

S I R D A V I D M. T.: Az t akarja m o n ­
dani, hogy Hitler tudatosan n e m közöl t 
semmi t igazi szándékairól , s eltitkolta 
ön előtt azt a tényt, hogy n e m Danzig 
vol t a vi ták tárgya, és hogy az élettér 
megszerzése állt szándékainak középpon t ­
jában. Ezt óhajtja ön m o n d a n i ? 

V O N R I B B E N T R O P : Igen, v é l e m é n y e m 
szerint ő szándékosan tette, h o g y . . . 

S I R D A V I D M. T.: Jó, lenne szíves ak­
kor va lamive l t ovább , egy egész röv id 
paragrafust o lvasni : „ M á r n e m úgy tevő­
dik fel a kérdés, hogy k ímél jük Lengye l -



országot; és marad az egyetlen elhatáro­
zás: megtámadni Lengyelországot az első 
kedvező a lka lommal . N e m kell a cseh­
szlovák ügy megismét lésére várni . A há­
ború be fog következni . Cé lunk Lengye l ­
ország elszigetelése." 

Fenntartja ön a törvényszék előtt, hogy 
Hitler soha n e m hangoztatta ezt külügy­
minisztere előt t? 

V O N R I B B E N T R O P : N e m értet tem 
elég vi lágosan a kérdést. 

SIR D A V I D M . T.: A kérdés nagyon 
egyszerű: állítja ön a törvényszék előtt, 
hogy Hitler sohasem használta beszéde i ­
ben a fe lolvasot t részletet, me lynek ér­
telmében n e m arról vol t szó, hogy kí­
mélni kell Lengyelországot , hanem, hogy 
az első a d ó d ó a lka lommal meg kell tá­
madni és elszigetelni? 

Állít ja ön a törvényszék előtt, hogy 
Hitler n e m beszél t er ről külügyminisz­
terének, akinek feladata va ló jában a kül­
politika irányítása? 

V O N R I B B E N T R O P : Nem, abban az 
időszakban n e m beszélt erről nekem, ha­
nem csak jóva l később , 1939 nyarának 
folyamán. Csak akkor beszélt erről, és 
szószerint kijelentette, hogy eltökélt szán­
déka: így vagy úgy mego ld ja a kérdést. 

SIR D A V I D M . T.: És állítja, hogy 
májusban önnek n e m vol t tudomása ar­
ról, hogy Hit ler háborút akar? 

V O N R I B B E N T R O P : Nem, n e m vo l t am 
teljesen m e g g y ő z ő d v e erről. 

SIR D A V I D M . T. : Ebbő l az o k m á n y ­
ból világosan kitűnik, hogy ő háborút 
akart, n e m d e ? 

V O N R I B B E N T R O P : Ez a d o k u m e n ­
tum kétségtelenül azt a szándékát b i z o ­
nyítja, hogy megtámadja Lengyelországot 
( . . . ) 

Keitel kihallgatása 

DR. NELTE: Tér jünk át mos t a len­
gyel ügyre. Ez esetben is azzal vádol ja 
önt a vádhatóság, hogy részt vett a Len ­
gyelország elleni hadművele tek tervezésé­
ben, előkészítésében, és hogy segítséget 
nyújtott ezen művele tek végrehajtásában. 
Kérem, fejtse ki röv iden elvi álláspontját 
Kelet ezen p rob lémái fe lől . 

KEITEL: A Kor r ido r és Danzig körül 
felmerült kérdéseket régóta jó l i smertem. 
Hasonlóképpen t udomásom vol t arról is, 
hogy politikai tárgyalásokra törekedtek 
ezekkel a p rob lémákka l kapcsolatosan. 
Lengyelország megtámadásának lehető­
sége, amelyet elő kellett készíteni, és 

va ló jában elő is készítettek, szorosan ösz-
szefüggött ezekkel a p rob lémákkal . M i ­
vel n e m fogla lkoztam politikai kérdések­
kel, v é l e m é n y e m megegyezet t a München 
előt t ivel : én a katonai felkészülés híve 
vo l tam. Vagy i s úgy vé l tem, hogy a kato­
nai presszió, ha szabad így k i fe jeznem 
magam, azzal az e redménnye l járhat, 
mint M ü n c h e n a lkalmával . N e m bíz tam 
abban, hogy a kérdés megoldha tó kato­
nai készülődés nélkül is. 

D R . NELTE: De ezt az ügyet n e m le­
hetett megoldani egyszerűen közvet len 
tárgyalások út ján? 

KEITEL: Nehéz erre vá laszo lnom, ha­
bár tudom, hogy mind Danzigra vonat­
kozóan, mind a lengyel Kor r ido r kérdé­
sének megoldása é rdekében bonyolu l t 
tárgyalások folytak. 

D R . NELTE: A vádhatóság kifejtette, 
hogy Hitler már 1938 őszétől kezdődően 
tanulmányozta a Lengyelország elleni há­
ború lehetőségét. Foglalkoztatta ez ö n ö ­
ket 1938-ban? 

K E I T E L : N e m . N e m emlékszem erre. 
Inkább kész v a g y o k hinni, hogy nem. 
A b b a n az időszakban elkísértem Hitlert 
egy hosszú el lenőrző útra a keleti erődí t ­
mények megtekintésekor. Áthaladtunk a 
pomeránia i f r o n t o n . . . hogy szemügyre 
vegyük a kü lönböző e rőd í tményeke t a 
lengyel határ mentén. A kele t -poroszor­
szági erődí tések kérdését ezen időszak­
ban va ló jában t a n u l m á n y o z t u k . . . Hitler 
egyszerűen tudni szerette vo lna , hogy 
ezek a keleti erődí tések elég véde lmi 
erővel rendelkeznek-e arra az esetre, ha 
Danzig és a Kor r ido r ügye háborúhoz v e ­
zet Lengyelországgal . 

D R . NELTE: Mely ik időszakra esnek 
a Danzig elfoglalására vona tkozó e lőké­
születek? 

K E I T E L : Ügy hiszem, 1938 őszétől 
kezdve a parancs megérkezett , hogy Dan-
zigot a kedvező időben el kell foglalni , 
Kele t—Poroszországból érkező segítséggel. 
Ez minden, amit tudok. 

D R . NELTE: S z e m előtt tartották-e 
ugyanakkor a Lengyelország elleni há­
ború lehetőségét? 

KEITEL: Igen, ez a kérdés szerves 
részét alkotta a határvédelmi lehetősé­
gek vizsgálatának, de n e m emlékszem, 
hogy lett vo lna egy b izonyos terv vagy 
katonai készülődés, hacsak n e m a Kele t -
Poroszországból j ö v ő meglepetésszerű 
támadás lehetősége. 

D R . N E L T E : Ha pontosan emlékszem, 
egy a lka lommal , midőn erről az ügyről 
beszéltünk, ön azt mondta , hogy Danzi -
got csak abban az esetben kellett vo lna 
elfoglalni , ha az n e m vezet Lengyelország 
elleni háborúhoz. 



KEITEL: Igen, úgy van. Ismételten el­
hangzott, hogy Danzig elfoglalását vagy 
az el lene i rányuló váratlan támadást csak 
abban az esetben kellett vo lna végreha j ­
tani, ha b izonyos , hogy a művele t n e m 
vezet háborúhoz. 

D R . NELTE: Miko r módosí tot ták e ter­
ve t? 

KEITEL: Ügy hiszem, Lengyelország el­
utasító magatartása, hogy va lami lyen 
megoldást is e l fogadjon Danzig kérdésé­
ben, vol t az e lkövetkező döntések és in­
tézkedések oka. 

D R . NELTE: A vádhatóság tulajdoná­
ban van az 1939. április 3-i d i r e k t í v a . . . 

K E I T E L : L e g y e n szabad megjegyeznem, 
hogy München után a helyzetet, éppen a 
keleti p rob lémát i l letően, kü lönfé lekép­
pen ítélték meg ; kétségtelenül e ténynek 
tulajdonítható, úgy hiszem, hogy Cseh­
szlovákia kérdése kielégítően megoldódot t 
egyetlen puskalövés nélkül . A Kelettel 
kapcsolatos többi p rob lémát is hasonló 
m ó d o n rendezhet te vo lna N é m e t o r s z á g . . . 

D R . NELTE: A „Fehé r terv"-nek m e g ­
felelően a C 120. okmányt , a direktívái 
1939. április 3-án közöl ték. 

KEITEL: Nézzük csak az okmányt . A z 
első mondatban az áll, hogy a Wehrmach t 
szokásos évi utasításait helyettesíti az 
esetleges mozgósí tásra vona tkozó e lőké ­
születeket i l letően, és módosí t ja az 1937— 
38-ban közöl t utasításokat, amelyeket 
évenként megújí tottak. De va ló jában Hit­
ler már abban az időben vagy va lamivel 
e l ő b b az én je len lé temben utasítást adott 
a szárazföldi hadsereg főparancsnoká­
nak, tegyen stratégiai és gyakorlati e lő­
készületeket egy Lengyelország elleni tá­
madásra vagy háborúra. Én továbbí to t ­
tam ezeket az előzetes nyilatkozatokat, 
amelyek ebben az o k m á n y b a n is láthatók, 
vagyis : a Führer elrendel te , hogy a szá­
razföldi hadsereg főparancsnoka szeptem­
ber l - re fejezzen b e minden e lőkészüle­
tet, és evégett do lgozzanak ki munkater­
vet. A k k o r ír tam alá ezt az okmányt . 

D R . NELTE: Mi lyen ál láspontra he­
lyezkedet t ön és a többi t ábornok a há­
borút i l le tően? 

K E I T E L : Szükségesnek tar tom ki je len­
teni, hogy abban az időben , akárcsak 
a Csehszlovákia elleni akc ió e lőkészí té­
sének esetében, a szárazföldi csapatok 
főparancsnoksága, va lamint a t áborno­
kok, akikkel m a g a m is beszél tem, e l le­
neztük a Lengyelország elleni háború 
gondolatát . Mi n e m óhajtot tuk ezt a há­
borút ; de természetesen hozzákezdtünk a 
kapott parancsok végrehaj tásához, min­
denekelőt t ami a vezérkar megfele lő elő­
készítő munkáját illeti. Azza l érveltünk, 
hogy meggyőződésünk szerint azok a ka­

tonai eszközök, amelyekke l akkor ren­
delkeztünk, éspedig a hadosztályok, f e l ­
szerelésük állapota, a fegyverzet , a lő­
szerellátás hiányossága arra f igye lmez­
tetett, hogy n e m vagyunk felkészülve egy 
háború elkezdésére. 

D R . NELTE: A z t szándékszik mondani , 
hogy ö n ö k kizárólag katonai szempontok 
mérlegelésével alakították ki á l láspont­
jukat? 

KEITEL: Igen, kénytelen v a g y o k ezt e l ­
ismerni . Én n e m katonai kérdésekre 
utaltam akkor, hanem csupán azt sze­
rettem vo lna tudni: képesek vagyunk-e 
vagy sem (a háború viselésére) . 

D R . NELTE: A tényt egyszerűen tudo­
másul veszem. De 1939. május 23-án ér­
tekezletet tartottak, amelyen Hitler tábor­
nokaihoz beszélt. Ismeri ön e beszédet? 
Milyen érvekre hivatkozott (Hitler) e lő­
adásában? 

K E I T E L : Ennek szövegéről első ízben 
előzetes kihal lgatásom a lka lmával érte­
sültem. Felidézte b e n n e m az akkori vá l ­
ságos helyzetet. E beszéd cél ja vo l t d e ­
monstrálni a tábornokoknak , hogy nyug­
talanságuk minden alapot nélkülöz , és e l ­
oszlatni kételyeiket . Ez a beszéd egysze­
rűen buzdítás akart lenni. 

D R . N E L T E : Gondol ta -e ön abban a 
pil lanatban, hogy a háború va ló jában ki 
fog robbann i? 

K E I T E L : Nem, abban a per iódusban 
— lehet, naivság vo l t részemről — úgy 
vél tem, hogy a háború n e m fog kitörni, 
hanem a katonai készülődések e l rende­
lése után újra tárgyalások kezdődnek , és 
következik majd va lamelyes megoldás . 
Mi tisztán katonai szempontbó l e l emez ­
tük a helyzetet. Mi , t ábo rnokok úgy hit­
tük, hogy Franciaország — ha Ang l i a n e m 
is — közbe fog lépni a Lengyelország­
gal fennál ló kölcsönös segélynyújtási 
egyezmény alapján, és n e m is rende lkez­
tünk a szükséges véde lmi eszközökkel . A z 
említett okokbó l k i fo lyólag meg vo l t am 
győződve , hogy n e m kerül sor háborúra, 
s n e m is folytathattunk vo lna háborút 
Lengyelország ellen, ha a franciák N y u ­
gat felől megtámadnak minket . 

D R . NELTE: Hogyan ítélte meg ön a 
helyzetet az 1939. augusztus 22-i beszéd 
után? 

K E I T E L : Ez a beszéd augusztus végén 
hangzott el az Obersa lzburgban össze­
gyűlt t ábornokok előtt ; azokról a tábor­
nokokró l van szó, akik a Kele ten össze­
vont csapatoknál főparancsnoki pozíc ió t 
töltöttek be . Miko r Hitler beszéde végén 
bejelentette, hogy egyezmény megkötése 
van fo lyamatban a Szovje tunióval , szilár­
dan hittem, hogy n e m kerül sor hábo ­
rúra, arra gondo lva , hogy ezek a fel téte-



lek tárgyalási alapul kínálkoznak, és hogy 
Lengyelország n e m akarja kitenni magát 
a veszélynek. Ar ró l is meg vo l t am győ­
ződve, hogy ettől a pillanattól kezdve 
létrejött a tárgyalási alap, habár Hitler 
beszédében, amelynek j egyzőkönyvé t első 
ízben itt o lvastam, kijelentette, hogy 
minden előkészületet befejeztek, és szán­
dékában vol t hozzálátni a kivitelezéshez. 

DR. NELTE: Tudomása vo l t arról, hogy 
Anglia késznek mutatkozott közvetí tő fél­
ként fel lépni? 

KEITEL: Nem, semmit sem tudtam 
ezekről a do lgokró l . Egyetlen do log , ami 
nagyon meglepet t , hogy azon napok egyi­
kén, amelyekrő l itt többször szó esett, 
vagyis 24- vagy 25-én, tehát pár nappal 
az obersalzburgi konferencia után, egy­
szer csak hivattak Hit lerhez a birodalmi 
kancelláriába, aki egyszerűen közölte 
ve lem: „Szüntessenek b e azonnal min­
dent. Időre van szükségem tárgyalások 
c é l j á b ó l . " . . . 

DR. NELTE: Mi történt t o v á b b ? 
KEITEL: Azonna l te lefonál tam a szá­

razföldi csapatok főparancsnokának, és 
közöltem az utasítást; Brauchi tschét Hit­
lerhez hivatták. Minden t leállítottak, és 
az összes intézkedéseket , amelyek az 
esetleges katonai akcióra vonatkoztak, 
felfüggesztették, kezdetben meghatározat­
lan időre, a következő napon pedig meg­
határozott periódusra. A mai lehetséges 
számítások alapján, úgy hiszem, öt nap­
ról vol t szó. 

DR. NELTE: Ismerte Lengyelország 
állítólagos igényei t? 

KEITEL: Ügy emlékszem, vol t alkal­
m a m látni a b i roda lmi kancellár iában, 
maga Hitler is megmutat ta nekem a 
fogalmazványokat , hogy tudomásom le­
gyen róluk. 

DR. NELTE: Mive l a lka lma vol t látni, 
szeretném megkérdezni önt, hogy k o ­
molynak tekintette azokat a javaslatokat? 

KEITEL: Csupán néhány percig ma­
radtam a kancellár iában, és mint katona 
természetesen teljesen becsületesnek v é l ­
tem őket. 

DR. NELTE: A z említett a lka lommal 
folyt-e eszmecsere a határ incidensekről? 

KEITEL: N e m . A határ incidensek kér­
dését n e m vetették fel. A kihal lgatásom 
alkalmával abban az időben és néhány 
más megbeszélésen, amelyeket az említett 
periódusban tartottunk a kancellárián, 
egyáltalán n e m esett szó erről. 

DR. NELTE: Á t a d o m önnek a P.S. 
798-as jelzésű okmányt . Jegyzetek, a m e ­
lyek a Heydr ichnek szánt lengyel unifor­
misokra vonatkoznak. 

KEITEL: H o z z á t e h e t n é m . . . 
DR. NELTE: K é r e m , tessék. 

K E I T E L : . . . h o g y augusztus 30-án a tá­
madás napján — amely ténylegesen 
szeptember elsején következet t be , mive l 
24 órával elhalasztották — , Brauchitschet 
és e n g e m újra hivattak a kancelláriára, 
és — amint emlékszem — a halasztás in­
dokolásául azt hozták fel, hogy teljhatal­
mú megbízot tat várnak a lengyel kor ­
mány részéről. Ezért mindent el kellett 
halasztani 24 órával , a továbbiakban a 
katonai utasítások n e m szenvedtek sem­
miféle módosítást . 

Ez a d o k u m e n t u m b izonyos lengyel 
uniformisokra vonatkozik , melyeke t arra 
szándékoztak felhasználni, hogy határ­
incidenseket vagy más illegális akciókat 
provokál janak . A z okmány t n e k e m m e g ­
mutatták, i smer tem: egy j egyzék volt , 
amelye t Canaris admirál is írt később a 
ve l em va ló találkozásról . A z o n a napon 
említette nekem, hogy néhány lengyel 
egyenruhát kell beszereznie. Erre paran­
csot a Führertől kapott a szolgálatos 
tiszt közvetí tésével . Az t kérdeztem tőle : 
„ M i c é l b ó l ? " Mindket ten meg vol tunk 
győződve , hogy egy illegális művele t ről 
van szó. Ha jó l emlékszem, értésére ad­
tam, hogy n e m v a g y o k híve ilyenfajta 
akcióknak, és azt tanácsol tam neki. ne 
fogla lkozzék ilyen d o l g o k k a l . . . Ez min­
den, amit erről h a l l o t t a m . . . 

DR. NELTE: Ön természetesen tudja, 
hogy ez az ügy összefüggésben áll a 
gleiwitzi rádióál lomás ellen később e lkö ­
vetett támadással. Mit tud erről az inci­
densrő l? 

K E I T E L : Engem n e m tájékoztattak er­
ről a műveletről , csupán itt, a tanúk va l ­
lomásaiból értesültem róla. N e m hallot­
tam soha, ki vál la lkozot t erre a dologra , 
és n e m informáltak a gleiwitzi adóá l lo ­
más, elleni r a j t aü t é s rő l . . . N e m emlék ­
szem, hogy hal lot tam vo lna akkoriban, 
mikor történt ez az incidens. 

Egy provokatőr 
tanúvallomása 

Én, Al f red Helmut Naujoks eskü 
alatt és e lőbb i eskümnek megfe le lően a 
következő val lomást teszem: 

1. 1931-től 1934. ok tóber 19-ig az SS, 
i l letve 1934-től, alakulási évétől 1941-ig 
az SD tagja vo l tam. 1941 februárjától 
1942 derekáig a hadsereg SS-köte lékében 
szolgáltam. K é s ő b b , 1942 szeptemberétől 
1944 szeptemberéig a be lg iumi katonai 
közigazgatás gazdasági osztályán d o l g o z -



tarn. 1944. október 19-én megad tam ma­
gam a szövetségeseknek. 

2. 1939. augusztus 10-e körül Heydr ich , 
a S IPO (ál lambiztonsági rendőrség) és az 
SD parancsnoka, személyes parancsot 
adott, ame ly szerint a lengyel határ köze ­
lében fekvő gleiwitzi rádióál lomás ellen 
színlelt támadást kell intézni, o lyan lát­
szatot keltve, mintha a t ámadók lengye­
lek lettek volna . Heydr ich azt mondta : 
„ A külföldi sajtó és a német p ropaganda 
számára tényleges b izonyí ték szükséges 
a lengyel támadásról ." A z t a parancsot 
kaptam, hogy 5—6 SD-emberre l utazzam 
Gle iwi tzbe , s várjak, amíg m e g k a p o m a 
„ je l szót" Heydriehtől az akc ió kezdésére. 
A n e k e m adott parancs úgy szólt, hogy 
el kell foglalni a rádióál lomást , és olyan 
hosszú ideig tartani, hogy egy lengyelül 
beszélő német a rád ióban lengyel nye lvű 
felhívást felolvashasson. Ezt a lengyelül 
beszélő németet rendelkezésemre bocsá ­
tották. 

Heydr ich azt mondot ta : a beszédben 
szólni kell arról, hogy elérkezett az idő 
Lengyelország és Németország összecsa­
pására, hogy a lengyelek összefogtak, s 
minden németet, aki ellenállást fejt ki, 
meg kell semmisíteni . 

Heydr ich akkor azt is mondta nekem, 
hogy a németek támadása Lengyelország 
ellen néhány napon belül várható. 

3. Gle iwi tzbe utaztam, és ott t izennégy 
napig vár tam. A k k o r kér tem Heydrichet , 
engedélyezze visszatérésemet Ber l inbe, 
azt az utasítást kaptam azoban, hogy 
maradjak Gle iwi tzben . Augusztus 25- és 
31-e között fe lkerestem Heinr ich Müllert , 
a Ges tapo főnökét , aki akkor Oppe ln 
köze lében tartózkodott . Mül ler je len lé­
t emben tárgyalt egy Mehlhorn nevű e m ­
berrel egy határincidens tervéről, a m e l y ­
ben azt kellett megjátszani, hogy a len­
gyel katonák német egységeket támadtak 
meg. Ennek a másod ik incidensnek egy 
faluban kellett k i robbannia , amelye t — 
amint hal lot tam — Hohenl indennek hív­
tak. A z incidenshez körülbelül egy szá­
zadnyi németet kellett vo lna igénybe 
venni. Mül ler azt mond ta nekem, hogy 

12 vagy 13 elítélt bűnöző áll r ende lke­
zésére, akiket lengyel uni formisba ö l t öz ­
tettek, ezeknek holttestét az inc idens 
színhelyén kell hagyni, annak b i zony í t é ­
kául, hogy azokat az összecsapás a lka l ­
máva l öl ték meg. E cé lbó l ezek halálos 
befecskendezést kapnak, amit egy o r v o s ­
nak kell végrehajtania, akit Heydr ich 
rendel ki, aztán lőtt sebet is kell rajtuk 
ejteni. A z akc ió befejezése után a tett 
színhelyére visszük a saj tótudósítókat és 
más személyeket , s k iadunk majd egy 
rendőri jelentést is. 

4. Mül le r azt mondta nekem, hogy p a ­
rancsa vol t Heydr ich tő l : a b ű n ö z ő k k ö ­
zül egyet bocsásson rende lkezésemre 
gleiwitzi akc iómhoz . A fedőnév , amivel 
ezt a bűnöző t megnevezte , „ K o n z e r v " 
vol t . 

5. A gleiwitzi merényletre , amelyben 
én is részt vet tem, a Lengyelország elleni 
német támadás előestéjén került sor. Ha 
emlékeze tem n e m csal, a háború 1939. 
szeptember 1-én tört ki. Augusztus 31-én 
dé lben te lefonon megkap tam Heydr ich tő l 
a „jelszót" , hogy a merényle t re aznap 
este 8 ó rakor kerül sor. Heydr i ch azt 
mond ta : „ A z akc ió végrehajtása cé l jából 
je lentkezzék Mül lernél a konzervér t" . Én 
az utasítás szerint cse lekedtem, és Müller 
megparancsol ta , hogy az ember t szállít­
sam a rádióál lomás közelébe . M e g k a p ­
tam ezt az ember t , és a rádió leadó k ö z e ­
lében lefektettem. Életben volt , de n e m 
vo l t eszméletnél . Megpróbá l t am felnyitni 
a szemét. S z e m é b ő l is, n e m csupán l é ­
legzéséből megállapí that tam, hogy élet­
ben vol t . N e m láttam rajta lőtt sebet, 
csak sok vért, szétmázolva az egész ar­
cán. Civi l ruha vol t rajta. 

6. Elfoglaltuk a rádióál lomást , ahogyan 
megparancsol ták , beo lvas tunk egy három 
vagy négy perces beszédet a m i k r o ­
fonba, leadtunk néhány pisztolylövést , és 
elhagytuk a színhelyet. 

Bevezette, a jegyzőkönyvi részleteket vá­
logatta és fordította 

Magyari A n d r á s 


